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1. UVOD 
 

Željeznički prijevoznici i upravitelji infrastrukture važni su dionici cjelokupnog željezničkog 

sustava pojedine države te kao takvi snose punu odgovornost za siguran rad željezničkog 

sustava i upravljanje povezanim rizicima, svaki u odnosu na svoje područje djelovanja. 

Uspostava sustava upravljanja sigurnošću (eng. Safety Management System - SMS) 

odgovarajući je način za ispunjavanje te odgovornosti.  

 

Uvjerenje o sigurnosti (eng. Safety Authorization - SA) dokaz je da je upravitelj infrastrukture 

uspostavio svoj sustav upravljanja sigurnošću (eng. Safety Management System - SMS) i da 

može udovoljiti propisanim uvjetima iz članka 24. Zakona o sigurnosti i interoperabilnosti 

željezničkog sustava („Narodne novine“ br. 63/20; u nastavku: Zakon).  

 

Upravljanje željezničkom infrastrukturom u Republici Hrvatskoj  može obavljati samo 

upravitelj infrastrukture koji imaju važeće uvjerenje o sigurnosti. Tijelo za izdavanje uvjerenja 

o sigurnosti je Agencija za sigurnost željezničkog prometa, kao nacionalno tijelo nadležno za 

sigurnost na teritoriju Republike Hrvatske (u daljnjem tekstu: Agencija).  

 

Upravitelj infrastrukture je pravna osoba ili u vertikalno integriranom trgovačkom društvu 

organizacijska jedinica odgovorna za upravljanje, održavanje i obnovu željezničke 

infrastrukture, kao i za sudjelovanje u razvoju željezničke infrastrukture na način koji je 

određen u okviru opće politike razvoja i financiranja željezničke infrastrukture Republike 

Hrvatske. 

 

Agencija za sigurnost željezničkog prometa vodi registar upravitelja infrastrukture u Republici 

Hrvatskoj, link: https://www.asz.hr/uvjerenja-o-sigurnosti-za-upravitelja-infrastrukture/. 

 

 

1.1 Svrha vodiča 
 

Svrha je ovog dokumenta pomoći upraviteljima infrastrukture koji podnose zahtjev za 

izdavanje uvjerenja o sigurnosti na adresu Agencije. 

 

U njemu se pobliže opisuju:  

• uvjeti podnošenja zahtjeva za uvjerenje o sigurnosti,  

• postupak podnošenja zahtjeva za uvjerenje o sigurnosti,  

• struktura i sadržaj spisa zahtjeva koji podnosi upravitelj infrastrukture,  

• pojedinosti ocjene sigurnosti,  

• uvjeti ažuriranja ili obnavljanja uvjerenja o sigurnosti i  

• uvjeti izdavanje, ograničavanja ili ukidanja uvjerenja o sigurnosti.  

 

 

 

 

 

https://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/full/2020_05_63_1251.html
https://www.asz.hr/uvjerenja-o-sigurnosti-za-upravitelja-infrastrukture/
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1.2 Kome je namijenjen vodič? 
 

Ovaj vodič namijenjen je upraviteljima infrastrukture (u daljnjem tekstu: podnositelji zahtjeva) 

koji žele podnijeti zahtjev za izdavanje uvjerenja o sigurnosti. 

 

 

1.3 Područje primjene 
 

Ovaj vodič sadrži informacije koje prije svega trebaju pomoći podnositeljima zahtjeva da 

razumiju zahtjeve povezane sa sustavom upravljanja sigurnošću i uvjerenjem o sigurnosti, koji 

su propisani europskim pravnim okvirom i nacionalnim zakonodavstvom. Ovaj vodič sukladno 

nacionalnom zakonodavstvu Republike Hrvatske propisuje upute za podnošenje zahtjeva koje 

se dostavljaju na adresu Agencije. Prema tome su objašnjeni dokumenti koje podnositelj 

zahtjeva treba dostaviti kako bi dokazao usklađenost s tehničkim specifikacijama za 

interoperabiolnost i nacionalnim pravilima, jezičnim pravilima, kao i dodatne informacije o 

žalbama protiv odluka nacionalnog tijela nadležnog za sigurnost. 

 

 

1.4 Struktura vodiča 
 

Ovaj vodič daje pregled specifičnosti koje su utvrđene nacionalnim zakonodavstvom, a vezano 

uz pravni okvir Europske unije, te je usklađen sa odredbama Preporuke komisije (EU) 2019/780 

оd 16. svibnja 2019. o praktičnim aranžmanima za izdavanje uvjerenja o sigurnosti 

upraviteljima infrastrukture. 

 

 

1.5 Pravni okvir 
 

U nacionalni Zakon prenesena je Direktiva (EU) 2016/798 o sigurnosti željeznica, jedna od 

triju zakonodavnih akata koji čine tehnički stup četvrtog željezničkog paketa (eng. 4th railway 

package - 4RWP). Cilj direktive je pojednostavljenje i usklađivanje postupka ocjene sigurnosti 

kako bi se podnositeljima zahtjeva za uvjerenje o sigurnosti pomoglo smanjenjem opterećenja 

i troškova koje snose za izdavanje uvjerenja o sigurnosti. 

  

U skladu sa Zakonom, svrha uvjerenja o sigurnosti je pružanje dokaza da je upravitelj 

infrastrukture:  

• uspostavio sustav upravljanja sigurnošću kako je utvrđeno člankom 24. Zakona;  

• ispunio zahtjeve propisane mjerodavnim tehničkim specifikacijama za interoperabilnost 

i nacionalnim pravilima koja su na snazi; i  

• sposoban sigurno obavljati osnovnu djelatnost. 

 

 

 

 

 

 

https://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/full/2020_05_63_1251.html
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/PDF/?uri=CELEX:32016L0798&from=hr
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U tu svrhu, uz Zakon mjerodavni su i ostali akti Europske unije: 

 

Uredba o Agenciji (EU) 2016/796 jedan je od dvaju zakonodavnih akata tehničkog stupa 

četvrtog željezničkog paketa kojim se opisuju, među ostalim, uloga i odgovornosti Agencije 

povezane s izdavanjem uvjerenja o sigurnosti.   

 

Preporuka Komisije (EU) 2019/780 оd 16. svibnja 2019. o praktičnim aranžmanima za 

izdavanje uvjerenja o sigurnosti upraviteljima infrastrukture koja doprinosi dodatnom 

usklađivanju pristupa izdavanju uvjerenja o sigurnosti. Uredbom se stoga objašnjavaju 

odgovornosti nacionalnih tijela nadležnih za sigurnost i podnositelja zahtjeva, te se utvrđuju 

odredbe potrebne za njihovu nesmetanu suradnju. U Prilogu II. ovoj Uredbi navode se 

strukturirani postupci za ocjenjivanje sigurnosti kojima se osigurava da nacionalna tijela 

nadležna za sigurnost donesu kvalitetnu odluku. 

 

U Provedbenoj uredbi Komisije (EU) 2018/762 o utvrđivanju zajedničkih sigurnosnih 

metoda u vezi sa zahtjevima za sustav upravljanja sigurnošću (u daljnjem tekstu i „CSM-ovi za 

SMS”) navode se, u Prilogu II., zahtjevi koje trebaju procijeniti nadležna tijela (tj. Agencija),  

kako bi ocijenili relevantnost, dosljednost i prikladnost SMS-a upravitelja infrastrukture. 

Nadalje, podnositelj zahtjeva za uvjerenje o sigurnosti mora u svojem spisu zahtjeva podnijeti 

dokaze da ispunjava te uvjete. 

 

Provedbena Uredba Komisije (EU) br. 402/2013 od 30. travnja 2013. o zajedničkoj 

sigurnosnoj metodi za vrednovanje i procjenu rizika i stavljanju izvan snage Uredbe (EZ) br. 

352/2009. Ovom se Uredbom utvrđuje zajednička sigurnosna metoda za vrednovanje i procjenu 

rizika. Uredba olakšava pristup tržištu usluga željezničkog prijevoza usklađivanjem:  

(a) postupaka upravljanja rizikom koji se koriste za procjenu razina sigurnosti i sukladnosti sa 

sigurnosnim zahtjevima; 

b) Razmjene informacija koje se odnose na sigurnost, između različitih sudionika unutar 

željezničkog sektora, kako bi se upravljalo sigurnošću putem različitih sučelja koja mogu 

postojati unutar ovog sektora;  

(c) rezultata koji proizlazi iz primjene postupka upravljanja rizikom. 

 

Zakon o upravnim pristojbama („Narodne novine“, broj 115/2016 i 114/22) i Uredba o tarifi 

upravnih pristojbi („Narodne novine“, 156/2022) - prema hrvatskom zakonodavstvu predmeti 

vezani za izdavanje uvjerenja o sigurnosti prema ovom vodiču podliježu prije spomenutom 

zakonu i uredbi i prema njima je određeno da nema naknade za vođenje postupka pred 

Agencijom. 

Prema ovom Zakonu, upravne pristojbe se ne plaćaju za zahtjeve i rješenja pred tijelima državne 

uprave, upravnim tijelima jedinica lokalne i područne (regionalne) samouprave i pravnim 

osobama s javnim ovlastima u obavljanju povjerenih poslova državne uprave. 

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/PDF/?uri=CELEX:32016R0796&from=EN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/PDF/?uri=CELEX:32019H0780
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/PDF/?uri=CELEX:32018R0762&from=HR
https://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2016_12_115_2521.html
https://www.zakon.hr/cms.htm?id=53869
https://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2021_08_92_1662.html
https://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2021_08_92_1662.html
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Zakon o upravnim sporovima („Narodne novine“, brojevi: 20/2010, 143/2012, 152/2014, 

94/2016, 29/17 i 110/21) sa svim svojim izmjenama i dopunama - prema hrvatskom 

zakonodavstvu predmeti vezani za izdavanje uvjerenja o sigurnosti prema ovom vodiču 

podliježu prije spomenutom zakonu.  

Ovim se Zakonom uređuju nadležnost, sastav suda i pravila postupka na temelju kojih upravni 

sudovi odlučuju o zakonitosti odluka javnopravnih tijela o pravima, obvezama i pravnim 

interesima fizičkih i pravnih osoba i drugih stranaka te o zakonitosti postupanja javnopravnih 

tijela iz područja upravnog prava. 

 

Zakon o željeznici („Narodne novine“, broj 32/2019, 20/21 i 114/22) - Kod podnošenja 

zahtjeva, podnositelj zahtjeva obvezan je na odgovarajući način primijeniti Pravilnik o 

voznom redu u željezničkom prometu („Narodne novine“, broj 23/2020) sukladno članku 60. 

stavku 10. ovog Zakona. 

Ovim se Zakonom uređuju i pravila koja se primjenjuju na upravljanje željezničkom 

infrastrukturom te na usluge željezničkog prijevoza, neovisnost upravitelja infrastrukture i 

željezničkih prijevoznika, izdavanje i ukidanje dozvola, željezničke usluge i naknade, uvjete za 

pristup željezničkoj infrastrukturi i željezničkim uslugama, izvješće o mreži, dodjelu i 

korištenje infrastrukturnog kapaciteta te pravni status željezničke infrastrukture. 

Zakon o sigurnosti i interoperabilnosti željezničkog sustava („Narodne novine“, broj 

63/2020) – Zakon je usklađen s pravnim aktima Europske unije sukladno njegovom članku 2.  

Kod podnošenja zahtjeva potrebno je primijeniti članke 33. do 35. ovog Zakona te članak 24. 

vezano za ispunjavanje zahtjeva za Sustav upravljanja sigurnošću (SMS). Kod uspostave i 

održavanja vlastitog SMS-a, podnositelj zahtjeva je obvezan na odgovarajući način primijeniti 

odredbe provedbenih propisa koji su navedeni u članku 154. Zakona i nacionalnih pravila koja 

su na snazi, koja je odobrila Agencija europske unije za željeznice (ERA) i koja su upisana u 

informatički sustav ERA-e pod nazivom Single Rules DataBase (SRD) na linku 

https://srd.era.europa.eu/reports/adopted-rules . 

Ovim se Zakonom utvrđuju uvjeti za sigurno upravljanje željezničkim prometom i za sigurno 

odvijanje željezničkog prometa, mjere za razvoj i upravljanje sigurnošću uzimajući u obzir 

cjelovitost željezničkog sustava Europske unije, uvjete za postizanje interoperabilnosti 

željezničkog sustava Europske unije, uvjete za obavljanje djelatnosti upravitelja infrastrukture 

i željezničkih prijevoznika, uvjete za strojovođe i ostale izvršne radnike, postupanje tijela 

nadležnog za sigurnost željezničkog prometa i tijela za istraživanje željezničkih nesreća, nadzor 

sigurnosti te upravni i inspekcijski nadzor. 

     

1.6 Nacionalna pravila u Republici Hrvatskoj 

 

Zakon o sigurnosti i interoperabilnosti željezničkog sustava („Narodne novine“, br. 63/20; dalje 

u tekstu: Zakon) u članku 6., stavak 1., točka 16. propisuje da su nacionalna pravila svi propisi  

Republike Hrvatske koji sadrže zahtjeve u vezi sa sigurnošću željeznica ili tehničke zahtjeve, 

osim onih utvrđenih pravilima Europske unije ili međunarodnim pravilima, i koja se 

primjenjuju na željezničke prijevoznike, upravitelje infrastrukture ili treće osobe. 

http://digarhiv.gov.hr/arhiva/263/55195/narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2010_02_20_483.html
https://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2019_03_32_642.html
https://www.zakon.hr/cms.htm?id=47431
https://www.zakon.hr/cms.htm?id=54109
https://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2020_03_23_561.html
https://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2020_03_23_561.html
https://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/full/2020_05_63_1251.html
https://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/full/2020_05_63_1251.html
https://srd.era.europa.eu/reports/adopted-rules
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Popis nacionalnih propisa koji su na snazi, koji sadrže odobrena nacionalna pravila, sadrže 

zahtjeve u vezi sa sigurnošću željeznica ili tehničke zahtjeve i objavljeni su u službenom glasilu 

Republike Hrvatske (Narodnim novinama): 

- Zakon o sigurnosti i interoperabilnosti željezničkog sustava („Narodne novine“, br. 

63/20); 

- Pravilnik o signalima, signalnim znakovima i signalnim oznakama u željezničkom 

prometu („Narodne novine“, br. 94/15), članke 45., 46., 47., 55., 58. i 59. Agencija 

europske unije za željeznice nije prihvatila kao nacionalna pravila; 

- Pravilnik o uvjetima za određivanje križanja željezničke pruge i drugih prometnica 

(„Narodne novine“, br. 111/15), Agencija europske unije za željeznice nije ga prihvatila 

kao nacionalno pravilo; 

- Pravilnik o načinu osiguranja prometa na željezničko-cestovnim prijelazima i pješačkim 

prijelazima preko pruge („Narodne novine“, br. 111/15), Agencija europske unije za 

željeznice poglavlje V. nije prihvatila kao nacionalno pravilo; 

- Pravilnik o tehničkim uvjetima za sigurnost željezničkog prometa kojima moraju 

udovoljavati željezničke pruge („Narodne novine“, br. 112/08),  odredbe članka 58., 

stavak 1., 2. i 3., članka 59., stavka 2. i 4., članka 60. stavka 1. i 2., članka 61., 63., 

članka 72. stavka 6., članka 73. i članka 75. Agencija europske unije za željeznice 

prihvatila je kao nacionalna pravila, ostale odredbe nisu prihvaćene kao nacionalno 

pravilo; 

- Pravilnik o općim uvjetima za gradnju u zaštitnom pružnom i infrastrukturnom pojasu 

(„Narodne novine“, br. 5/23), primjenjuje se u cijelosti;  

- Pravilnik o željezničkim vozilima („Narodne novine“, br. 85/23), primjenjuje se u 

cijelosti 

- Pravilnik o uvjetima za prijevoz izvanrednih pošiljaka u željezničkom prometu 

(„Narodne novine“, br. 16/21 i 43/23), primjenjuje se u cijelosti; 

- Pravilnik o načinu i uvjetima za sigurno odvijanje i upravljanje željezničkim prometom 

(„Narodne novine“, br. 107/16), primjenjuju se odredbe članaka 93., 94., 95., 96., 99., 

100., 102., 103., 104., 105., 106., članka 107. osim stavka 4, članaka 108., 109., članaka 

110, stavka 10. i 11. , članaka 142., 143., 144., 145., 146., 147., 148., 149., 150., 151. i 

članka 159.. stavka 3, ostale odredbe Pravilnika Agencija europske unije za željeznice 

nije prihvatila kao nacionalna pravila; 

- Pravilnik o tehničkim uvjetima za prometno-upravljački i signalno-sigurnosni 

željeznički infrastrukturni podsustav („Narodne novine“, br. 107/16), ne primjenjuje se 

osim u slučaju odobrenja izuzeća od strane Europske komisije za pojedini projekt u 

kasnijoj fazi razvoja. 

- Pravilnik o popisu poslova izvršnih radnika („Narodne novine“, br. 53/15), ne 

primjenjuje se,  Agencija europske unije za željeznice nije ga prihvatila kao nacionalno 

pravilo; 

- Pravilnik o utvrđivanju zdravstvene sposobnosti, načinu i postupku utvrđivanja 

prisutnosti alkohola, opojnih droga i psihotropnih tvari u organizmu izvršnih radnika 

željezničkog sustava („Narodne novine“, br. 122/16), primjenjuju se odredbe članaka 

4., 5., 6., 7., 8., 9. i 10, ostale odredbe Pravilnika Agencija europske unije za željeznice 

nije prihvatila kao nacionalna pravila; 
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- Pravilnik o stručnom osposobljavanju izvršnih radnika željezničkog sustava („Narodne 

novine“, br. 86/17), ne prijenjuje se,  Agencija europske unije za željeznice nije 

prihvatila kao nacionalno pravilo; 

- Pravilnik o tehničkim uvjetima kojima mora udovoljavati željeznički elektroenergetski 

infrastrukturni podsustav („Narodne novine“, br. 129/10 i 23/11), ne primjenjuje se, 

Agencija europske unije za željeznice nije prihvatila kao nacionalno pravilo; 

- Pravilnik o tehničkim uvjetima za sigurnost željezničkoga prometa kojima moraju 

udovoljavati industrijski i drugi željeznički kolosijeci koji nisu javno dobro u općoj 

uporabi („Narodne novine“, br. 99/11), ne primjenjuje se, Agencija europske unije za 

željeznice nije prihvatila kao nacionalno pravilo; 

- Pravilnik o ovlaštenju strojovođa („Narodne novine“, br. 47/22), primjenjuje se u 

cijelosti; 

- Pravilnik o uvjetima kojima moraju udovoljavati pravne i fizičke osobe ovlaštene za 

održavanje željezničkih vozila („Narodne novine“, br. 99/11 i 122/12), ne primjenjuje 

se, Agencija europske unije za željeznice nije prihvatila kao nacionalno pravilo; 

- Pravilnik o unutarnjem redu željezničkog sustava („Narodne novine“, br. 95/17 i 57/18), 

ne primjenjuje se, Agencija europske unije za željeznice nije prihvatila kao nacionalno 

pravilo; 

- Zakon o željeznici („Narodne novine“, br. 32/19, 20/21 i 114/22), primjenjuje se u 

cijelosti; 

- Pravilnik o voznom redu u željezničkom prometu („Narodne novine“, br. 23/20), ne 

primjenjuje se, Agencija europske unije za željeznice nije prihvatila kao nacionalno 

pravilo;  

- Pravilnik o najmanjem iznosu pokrića odgovornosti za željezničke prijevoznike 

(„Narodne novine“, br. 23/20), primjenjuje se u cijelosti; 

- Pravilnik o opremljenosti pojedinih vrsta uslužnih objekata („Narodne novine“, br. 

58/22), primjenjuje se u cijelosti; 

Nacionalna pravila koja su upisana u informatički sustav ERA-e pod nazivom Single Rules 

DataBase (SRD) nalaze se na linku https://srd.era.europa.eu/reports/adopted-rules. 

 

2. Uvjeti za podnošenje zahtjeva za uvjerenje o sigurnosti - izuzeća 

 

Zakon se primjenjuje na željeznički sustav Republike Hrvatske i njime je propisano u članku 

33. da Upravitelj infrastrukture za obavljanje djelatnosti upravljanja željezničkom 

infrastrukturom mora imati rješenje o uvjerenju o sigurnosti koje izdaje Agencija.  

 

Uvjerenjem o sigurnosti potvrđuje se: 

 

a) prihvatljivost sustava upravljanja sigurnošću upravitelja infrastrukture u skladu s Zakonom 

 

b) prihvatljivost pravila upravitelja infrastrukture o ispunjavanju posebnih zahtjeva za 

uspostavu (uključujući gradnju), održavanje i rad željezničke infrastrukture na siguran način, 

uključujući organiziranje i reguliranje prometa i upravljanje prometom i 

 

https://srd.era.europa.eu/reports/adopted-rules
https://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/full/2020_05_63_1251.html
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c) udovoljavanje zahtjevima iz TSI-a ili nacionalnim pravilima za vozila upravitelja 

infrastrukture, uključujući propisana odobrenja. 

 

Odredbe Zakona o izdavanju uvjerenja o sigurnosti na odgovarajući se način primjenjuju i na 

morske luke, luke unutarnjih voda i robne terminale. 

 

Uvjerenje o sigurnosti nije potrebno u sljedećim slučajevima (sukladno članku 4. Zakona), te 

sukladno slučajevima (na dijelovima mreže) u kojima se ne primjenjuje Zakon za: 

 

• podzemne željeznice 

• tramvaje i vozila lake željeznice te infrastrukturu kojom se isključivo koriste ta 

vozila 

• mreže koje su funkcionalno odvojene od ostatka željezničkog sustava Europske 

unije i koje su namijenjene isključivo za odvijanje lokalnog, gradskog ili 

prigradskog putničkog prometa, kao ni na prijevoznike koji obavljaju djelatnost 

isključivo na tim mrežama 

• željezničku infrastrukturu u privatnom vlasništvu, uključujući sporedne kolosijeke, 

koju isključivo koristi njezin vlasnik za vlastiti prijevoz tereta i vozila koja se 

isključivo koriste na takvoj infrastrukturi te na strojovođe koji upravljaju tim 

vozilima 

• željezničku infrastrukturu i vozila predviđena isključivo za lokalnu, povijesnu ili 

turističku uporabu 

• infrastrukturu lake željeznice koju povremeno koriste teška željeznička vozila pod 

operativnim uvjetima sustava lake željeznice, a kada je to potrebno u svrhu 

povezivanja isključivo za ta vozila i 

• vozila koja se ponajprije koriste na infrastrukturi lake željeznice, ali koja su 

opremljena određenim komponentama teške željeznice kako bi se omogućilo 

izvršavanje provoza na ograničenom dijelu infrastrukture teške željeznice, i to 

isključivo u svrhu povezivanja. 

• Odredbe o uvjerenju o sigurnosti iz glave IV. Zakona ne odnose se na industrijske 

kolosijeke, ako ispunjavaju uvjet iz stavka 4. točke d) članka 4. Zakona. 

• Odredbe Zakona o industrijskim kolosijecima na odgovarajući se način primjenjuju 

i na kolosijeke u morskim lukama, u lukama unutarnjih voda i u robnim 

terminalima. 

• Odredbe o izdavanju odobrenja za puštanje u uporabu strukturnih podsustava iz 

glava VIII. i IX. ovoga Zakona ne primjenjuju se na industrijske kolosijeke i na 

kolosijeke u morskim lukama, lukama unutarnjih voda i u robnim terminalima, ako 

ispunjavaju uvjet iz stavka 4. točke d) članka 4. Zakona 

• Odredbe o strojovođama iz glave XV. Zakona ne primjenjuju se na dijelove 

željezničke pruge koji su privremeno zatvoreni za redovit promet radi održavanja, 

modernizacije ili obnove željezničke infrastrukture te na industrijske kolosijeke i 

na kolosijeke u morskim lukama, lukama unutarnjih voda i u robnim terminalima, 

ako ispunjavaju uvjet iz stavka 4. točke d) članka 4. 

  

https://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/full/2020_05_63_1251.html
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Upravitelji infrastrukture možda će trebati upotrebljavati, u granicama svojih aktivnosti, 

vlakove, vozila za nadzor infrastrukture, kolosiječne strojeve ili druga posebna vozila za 

različite svrhe, kao što su prijevoz materijala i/ili osoblja za izgradnju ili održavanje 

infrastrukture, održavanje infrastrukturne imovine ili upravljanje hitnim situacijama. U tim se 

slučajevima smatra da upravitelj infrastrukture posluje kao željeznički prijevoznik u skladu sa 

svojim sustavom upravljanja sigurnošću i uvjerenjem o sigurnosti i ne treba imati jedinstvenu 

potvrdu o sigurnosti neovisno o tome je li vlasnik vozila ili nije. 

  

Aktivnosti na sporednim kolosijecima kao što je utovar vagona industrijske su aktivnosti koje 

se povezuju sa specifičnim željezničkim aktivnostima kao što su manevriranje, sastavljanje, 

rastavljanje, priprema i pokretanje vozila koja mogu biti vlakovi ili će se uporabiti u vlakovima. 

To uključuje povezivanje različitih vozila u nizove vozila ili vlakova i njihovo pokretanje. 

Vlakovi ili nizovi vozila ne smiju se kretati u željezničkoj mreži koja je u nadležnosti upravitelja 

infrastrukture, ako nisu obuhvaćeni jedinstvenom potvrdom o sigurnosti (ili uvjerenjem o 

sigurnosti). To znači da takvo kretanje mogu provoditi samo željeznički prijevoznici (ili 

upravitelji infrastrukture) koji posjeduju važeće potvrde o sigurnosti (ili uvjerenja o sigurnosti) 

ili bilo koja druga organizacija koja djeluje kao podizvođač tih željezničkih prijevoznika (ili 

upravitelja infrastrukture) i obavlja djelatnosti u okviru njihovog SMS-a. 

 

3. Podnošenje zahtjeva za uvjerenje o sigurnosti 
 

Podnositelj zahtjeva treba podnijeti zahtjev za izdavanje uvjerenja o sigurnosti, ažuriranje ili 

obnavljanje uvjerenja u slijedećim slučajevima: 

 

(a) prije planiranog datuma početka rada svake nove dionice željezničke pruge; 

 

(b) prije planiranog  datuma  početka  rada  željezničke  pruge  pod  uvjetima  različitima  

od uvjeta utvrđenih u važećem uvjerenju o sigurnosti, a koji su nastali značajnom 

promjenom izvršenoj na željezničkoj infrastrukturi, signalizaciji, elektroenergetskom 

podsustavu ili u postupcima njihova rada i održavanja; 

 

(c) prije datuma isteka važećeg uvjerenja o sigurnosti. 

 

Pri podnošenju zahtjeva za novo uvjerenje o sigurnosti podnositelj zahtjeva treba dostaviti 

informacije i podatke navedene u točki 7. ovoga vodiča. 

 

Pri podnošenju zahtjeva za ažuriranje ili obnavljanje uvjerenja o sigurnosti podnositelj zahtjeva 

treba dostaviti informacije navedene u točki 7. ovoga vodiča i opisati promjene nastale u 

njegovu sustavu upravljanja sigurnošću od datuma izdavanja važećeg uvjerenja. U slučaju da 

promjene utječu na razinu sigurnosti ili uzrokuju ozbiljne sigurnosne rizike, ili ako Agencija u 

okviru svojih aktivnosti nadzora utvrdi bilo koje drugo rizično područje, Agencija odlučuje je 

li potrebno ponovno ocijeniti cijeli spis zahtjeva. 

 

Ako dostavljeni spis sadržava preslike dokumenata koje su izdala tijela koja nisu nacionalno 

tijelo nadležno za sigurnost, podnositelj zahtjeva treba sačuvati izvornike tih dokumenata 
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najmanje pet godina nakon isteka valjanosti uvjerenja o sigurnosti. U slučaju obnavljanja ili 

ažuriranja podnositelj zahtjeva treba sačuvati izvornike dokumenata predanih uz taj zahtjev i 

dokumenata koje su izdala tijela koja nisu nacionalno tijelo nadležno za sigurnost najmanje  pet 

godina  nakon isteka valjanosti obnovljenog ili ažuriranog uvjerenja o sigurnosti. Na zahtjev 

nacionalnog tijela nadležnog za sigurnost podnositelj zahtjeva stavlja na raspolaganje te 

izvornike dokumenata. 

 

 

4. Pravila za ocjenjivanje, osiguranje kvalitete i donošenje odluke za 

izdavanje uvjerenja o sigurnosti  
 

Ocjenjivanje, osiguranje kvalitete i donošenje odluke odnosi se na izdavanje rješenja – 

uvjerenja o sigurnosti podnositelja zahtjeva sukladno nadležnosti Agencije temeljem članka 8. 

Zakona. U ovim Pravilima za ocjenjivanje Agencija uzima u obzir suradnju s drugim 

nacionalnim tijelima za sigurnost, a posebno tamo kada se odlučuje o predmetima sigurnosti 

željezničkog sustava vezanim za prekograničnu infrastrukturu, kako je predviđeno u članku 12. 

stavku 5. Direktive (EU) 2016/798. U slučaju prekogranične infrastrukture (prekogranične 

suradnje), Agencija koordinira ocjenjivanje predmeta na način kako bi se izbjeglo dvostruko 

ocjenjivanje i osigurala dosljednost odluka koje se donose za predmete od upravitelja 

infrastrukture.  

 

Ova Pravila temelje se na odredbama relevantnog zakonodavstva EU - Preporuke Komisije 

(EU) 2019/780 od 16. svibnja 2019. o praktičnim aranžmanima za izdavanje uvjerenja o 

sigurnosti upravitelja infrastrukture (u nastavku: Preporuka (EU) 2019/780); DELEGIRANA 

UREDBA KOMISIJE (EU) 2018/762 оd 8. ožujka 2018. o utvrđivanju zajedničkih sigurnosnih 

metoda u vezi sa zahtjevima za sustav upravljanja sigurnošću na temelju Direktive (EU) 

2016/798 Europskog parlamenta i Vijeća te stavljanju izvan snage uredaba Komisije (EU) br. 

1158/2010 i (EU) br. 1169/2010; Delegirana Uredba Komisije (EU) 2018/761 od 16. veljače 

2018. o utvrđivanju zajedničkih sigurnosnih metoda za nadzor koje provode nacionalna tijela 

nadležna za sigurnost nakon izdavanja jedinstvene potvrde o sigurnosti ili uvjerenja o sigurnosti 

u skladu s Direktivom (EU) 2016/798 Europskog parlamenta i Vijeća te stavljanje van snage 

Uredbe Komisije (EU) br. 1077/2012 ( u nastavku Uredba (EU) 2018/761). 

 

Agencija je nadležna za planiranje, provedbu i praćenje aktivnosti ocjenjivanja koje obavlja, 

povezanih s izdavanjem uvjerenja o sigurnosti. Za potrebe izdavanja uvjerenja o sigurnosti 

Agencija mora prikupiti sljedeće informacije:  

 

- sve relevantne informacije prikupljene u različitim fazama postupka ocjenjivanja, 

uključujući obrazloženja za sve odluke donesene tijekom takvog postupka, kao što su 

inspekcijski pregledi, kao i sva ograničenja ili uvjeti koji se uključuju u odluku;  

ishod postupka ocjenjivanja i ocjena o kvaliteti provedenog ocjenjivanja – neovisnu 

ocjenu kvalitete provedenog postupka ocjenjivanja (osiguranje kvalitete).  
 

Ocjenjivanje predmeta provodi se sukladno postupku koji je grafički prikazan kroz dijagrame 

tijeka u Prilogu I i II ovoga vodiča. Tijek ocjenjivanja je iterativan - kako je prikazano u 
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spomenutim dijagramima – Agencija prema potrebi može zahtijevati od podnositelja zahtjeva 

dodatne informacije ili ponovno podnošenje zahtjeva u skladu s ovim Pravilima.  

 

Zaprimanje zahtjeva se provodi kroz dokumentacijski sustav Centrix. Kod zaprimanja u sustavu 

Centrix - Pisarnica u suradnji s ravnateljem Agencije otvara predmet i dodjeljuje ga 

djelatnicima Agencije ovlaštenim za predmet: voditelj predmeta, sigurnosni ocjenitelji, 

ocjenitelj kvalitete, ostali sudionici u predmetu (promatrači) i osoba odgovorna za donošenje 

odluke. Nakon zaprimanja zahtjeva voditelj predmeta bez odgode obavještava podnositelja 

zahtjeva o primitku zahtjeva te uspostavlja folder predmeta („omot spisa“) u digitalnom obliku 

kako bi se moglo upravljati s dokumentima - podacima i informacijama relevantnim za svaku 

fazu ocjenjivanja i kako bi se osigurala kvaliteta donošenja konačne odluke. 
 

Nakon zaprimanja zahtjeva ocjenitelj(i), bez odgode, provode preliminarni pregled kako bi se 

provjerili sljedeći elementi:  

 

- je li podnositelj zahtjeva dostavio osnovne informacije – dokumentaciju traženu na 

temelju relevantnog zakonodavstva i/ili dokumentaciju potrebnu za učinkovitu obradu 

zahtjeva;  

- sadržava li predmet dostatne dokaze, je li zadovoljavajuće strukturiran i sadrži li 

predmet sva upućivanja na relevantnu dokumentaciju kako bi se mogao prikladno 

ocijeniti u odnosu na zahtjeve obvezujućeg EU zakonodavstva i/ili nacionalnih pravila. 

Ovdje Agencija provodi preliminarni pregled samog sadržaja dokaza u spisu samo radi 

donošenja preliminarne odluke o kvaliteti spisa i njegovoj prikladnosti za ocjenu;  

- ako je potrebno, je li priložen trenutačni status provedbe neusklađenosti – nedostataka 

utvrđenih s prethodnih nadzora - inspekcija te provedba akcijskih planova po 

prethodnim nalazima audita Agencije.  

 

Nakon preliminarnog pregleda voditelj predmeta i ocjenitelji predmeta odlučuju postoje li 

područja za koja su potrebne dodatne informacije. Ako su potrebne dodatne informacije, 

Agencija (ocjenitelji predmeta) bez odgode traži te informacije od podnositelja zahtjeva (u 

pravilu putem zaključka u upravnom postupku), u mjeri koju smatraju razumno potrebnom za 

njihovu potpunu ocjenu. U fazi preliminarnog ocjenjivanja ocjenitelji na temelju 

reprezentativnog uzorka ocjenjuju razumljivost sadržaja zahtjeva. Ako sadržaj zahtjeva nije 

razumljiv, potrebno je odlučiti treba li ga odbiti ili zatražiti ispravak zahtjeva.  

 

O kvaliteti preliminarne odluke mora biti obaviješten osiguravatelj kvalitete predmeta, koji daje 

dozvolu za obavještavanje podnositelja zahtjeva o preliminarnoj odluci (tj. parafira zaključak u 

Centrix-u) ili pokreće dodatne popravne radnje za uspostavu odgovarajuće kvalitete ove odluke. 

O preliminarnoj ocjeni predmeta ocjenitelji predmeta vode bilješke, pohranjuju ih u sustavu 

Centrix i iste moraju biti dostupne voditelju predmeta, osiguravatelju kvalitete i svim 

sudionicima u predmetu.  

 

- Nakon preliminarne ocjene prelazi se na detaljnu ocjenu spisa zahtjeva kako je 

prikazano u Prilogu II ovoga vodiča. Kod provođenja detaljne ocjene, ocjenitelji 

primjenjuju stručne kriterije ocjenjivanja uvažavajući svu obvezujuću regulativu koja je 

na snazi i svu dokumentaciju koja je potrebna za ocjenjivanje predmeta. Kod 
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ocjenjivanja ocjenitelji moraju djelovati nepristrano i proporcionalno, a izvedene 

zaključke dokumentirano obrazložiti i priložiti spisu predmeta.  

- Ocjenjivanjem se utvrđuje jesu li zahtjevi koji su propisani odgovarajućom 

obvezujućom EU regulativom i važećim nacionalnim pravilima ispunjeni ili su potrebne 

dodatne informacije. 

- Tijekom ocjenjivanja sustava upravljanja sigurnošću kod upravitelja infrastrukture, 

ocjenitelji sigurnosti, prema potrebi, traže dokaze da su zahtjevi za sustav upravljanja 

sigurnošću i/ili relevantnih nacionalnih pravila ispunjeni, ocjenjujući pritom rezultate 

postupaka (internih akata/pravila) sustava upravljanja sigurnošću, primjenjujući pri 

tome, prema potrebi, metode uzorkovanja.  

- Ocjenitelj predmeta obavlja svoje zadatke na otvoren, nediskriminirajući i jasan način, 

rasuđuje stručno, nepristrano i razmjerno te svaku odluku detaljno obrazlaže i o tome 

vodi zapise koje prilaže u spis i pohranjuje u digitalnu bazu – Centrix.  
 

Nedostaci koji se utvrde prilikom ocjenjivanja spisa zahtjeva se kategoriziraju na sljedeći način:  

 

a) „nedostaci tip 1“ – sitni nedostaci koji zahtijevaju odgovor podnositelja zahtjeva radi 

razumijevanja spisa zahtjeva (jednostavna komunikacija s podnositeljem zahtjeva – e-

mail, telefonski razgovori, sastanci i sl, - bez potrebe donošenja upravnih akata – 

zaključaka);  

 

b) „nedostaci tipa 2“ – sitni nedostaci koji mogu rezultirati izmjenom zahtjeva ili 

ograničenim mjerama podnositelja zahtjeva; mjere koje je potrebno poduzeti ostavljaju 

se na procjenu podnositelju zahtjeva te ovakvi nedostaci ne sprečavaju izdavanje 

odgovarajućeg rješenja (jednostavna komunikacija s podnositeljem zahtjeva – e-mail, 

tel. razgovori, sastanci i sl, - bez potrebe donošenja upravnih akata – zaključaka);  

 

c) „nedostaci tipa 3“ – nedostaci koji zahtijevaju konkretne mjere koje podnositelj 

zahtjeva treba poduzeti i čiji se dovršetak može odgoditi za razdoblje nakon izdavanja 

odgovarajućeg rješenja; mjere za rješavanje nedostataka predlaže podnositelj zahtjeva 

te se o njima dogovara (jednostavna komunikacija s podnositeljem zahtjeva – e-mail, 

tel. razgovori, sastanci i sl, - bez potrebe donošenja upravnih akata – zaključaka);  

 

d) „nedostaci tipa 4“ – nedostaci za koje je nužna izmjena ili dopuna zahtjeva ili 

konkretne mjere koje podnositelj zahtjeva treba poduzeti; odgovarajuće rješenje ne 

izdaje se ako taj nedostatak nije riješen ili se u cilju rješavanja tog nedostatka u rješenju 

uključuju ograničenja ili uvjeti; podnositelj zahtjeva predlaže mjeru za rješavanje 

nedostataka te se o njoj dogovara s ocjeniteljima predmeta koji su utvrdili nedostatak 

(ocjenitelj ove nedostatke prema podnositelju zahtjeva u pravilu traži putem zaključka 

u upravnom postupku).  
 

Svaki nedostatak tipa 4 trebalo bi riješiti na način koji ocjenitelji smatraju zadovoljavajućim i 

prema potrebi, rezultirati ažuriranjem spisa zahtjeva prije izdavanja odgovarajućeg rješenja 
 

Na temelju odgovora ili poduzete mjere od strane podnositelja zahtjeva, radi rješavanja 

predmetnog nedostatka, ocjenitelj(i) predmeta trebaju ponovo ocijeniti nedostatke koje su 
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utvrdili te ih, prema potrebi, ponovo kategorizirati i dodijeliti jedan od sljedećih statusa za svaki 

od utvrđenih nedostataka:  

 

a) „rješavanje u tijeku“ ako dokazi koje je dostavio podnositelj zahtjeva nisu 

zadovoljavajući i potrebne su dodatne informacije;  

b) „preostali nedostatak za ocjenu-nadzor“ ako preostali nedostatak još postoji - nije 

uvjet za izdavanje rješenja i bit će provjeren u sljedećem nadzoru (inspekciji/auditu);  

c) „nedostatak riješen“ ako je podnositelj zahtjeva dostavio zadovoljavajući odgovor 

(dokumentaciju) i nema preostalih nedostataka i otvoren je put za donošenje pozitivnog 

rješenja.  
 

Na temelju dovršene ocjene predmeta od strane ocjenitelja i provedene ocjene osiguravatelja 

kvalitete, Agencija (donositelj odluke – ravnatelj) donosi odgovarajuću odluku o izdavanju 

odgovarajućeg rješenja ili odbijanju zahtjeva. Rješenje se ne izdaje ukoliko je tijekom 

ocjenjivanja utvrđen bilo koji nedostatak tipa 4 koji nije riješen.  

 

Ako se zahtjev rješenjem odbija ili ako rješenje sadrži neko ograničenje ili uvjete koji nisu 

definirani u zahtjevu, Agencija o tome obavještava podnositelja zahtjeva uz obrazloženje svoje 

odluke, te ga obavještava o mogućnosti pokretanja upravnog spora pred nadležnim sudom. 

Svaku odluku o odbijanju (rješenje o odbijanju) ili rješenja s ograničenjima ili uvjetima nužno 

je detaljno i jasno obrazložiti odluku kako bi ista bila razumljiva za podnositelja zahtjeva.  

 

Kompetencije uposlenika uključenih u ocjenjivanje i osiguranje kvalitete trebaju uključivati 

kompetencije koje su propisane Vodičem za upravljanje kompetentnošću (KLASA: 110-01/23-

06/01; URBROJ: 387-02/01-23-01; Zagreb, 12. prosinca 2023.) kojeg je donijela Agencija (u 

nastavku: Vodič), a posebno sljedeće:  

 

a) poznavanje relevantnog regulatornog okvira;  

b) poznavanje funkcioniranja željezničkog sustava;  

c) prikladnu razinu kritičkog analitičkog razmišljanja;  

d) iskustvo u ocjenjivanju sustava upravljanja sigurnošću ili sličnih sustava/iskustvo u  

    ocjenjivanje željezničkih strukturnih podsustava;  

e) sposobnost rješavanje problema, komunikacije i timski rad;  

f) sve druge kompetencije potrebne za konkretno ocjenjivanje sukladno Vodiču.  
 

Djelatnici koji su uključeni u poslove ocjene kvalitete obrađenog – ocijenjenog predmeta u cilju 

osiguranja kvalitete ocijenjenog predmeta trebali bi biti neovisni od ocjenjivanja i vođenja 

predmeta.  

 

4.1 Izvori informacija za ocjenu sigurnosti za izdavanje uvjerenja o 

sigurnosti 

 
U sklopu ocjenjivanja sigurnosti željezničkog sustava, u postupcima nadzora i/ili u postupcima 

donošenja uvjerenja o sigurnosti Agencija koristi različite provjerene izvore s informacijama o 

sigurnosti željezničkog sustava:  

- izvješća i rezultati prethodnih nadzora (audita) SMS-a kod željezničkih prijevoznika i  

upravitelja infrastrukture,  
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- izvješća i rezultati inspekcijskih nadzora,  

- rješenja za puštanje željezničkih podsustava u uporabu,  

- rješenja za jedinstvenu potvrdu o sigurnosti za željezničkog prijevoznika (SSC),  

- rješenja za uvjerenje o sigurnosti upravitelja infrastrukture,  

- rješenja za ovlašćivanje subjekata nadležnih za održavanje (ECM),  

- rješenja za ovlašćivanje centara za osposobljavanje,  

- izvješća i sigurnosne preporuke nacionalnih istražnih tijela (NIB-ova),  

- podaci o izvanrednim događajima putem e-mail sustava upravitelja infrastrukture  

(hz-gl.dispecer.promet@hzinfra.hr) i željezničkih prijevoznika,  

- godišnja izvješća o sigurnosti željezničkih prijevoznika i upravitelja infrastrukture,  

- dnevna operativna izviješća upravitelja infrastrukture i željezničkih prijevoznika,  

- godišnja izvješća ECM-a,  

- izvješća s prethodnih nadzora (audita) subjekata nadležnih za održavanje (ECM),  

- izvješća s prethodnih nadzora (audita) centara za osposobljavanje,  

- sigurnosna izvješća i razni drugi izvori informacija od ERA-e i drugih nacionalnih tijela  

nadležnih za sigurnost (NSA-a),  

- izvješća pristigla od Ministarstva mora, prometa i infrastrukture (MMPI) u pogledu stanja  

sigurnosti u željezničkom sustavu Republike Hrvatske,  

- pritužbe građana i drugih izvora, koja su pristigla na adresu Agencije, te ostale informacije i 

 

 

4.2 Suradnja između sigurnosnih ocjenitelja, željezničkih inspektora i 

auditora  
 

U sklopu nadzora željezničkog sustava sukladno Strategiji nadzora željezničkog sustava, 

željeznički inspektori, auditori i sigurnosni ocjenitelji razmjenjuju sve potrebne sigurnosne 

informacije, a naročito one koje se nalaze u sigurnosnim rješenjima – dokumentima iz 

nadležnosti Agencije sukladno članku 8. Zakona:  

 

- Uvjerenja o sigurnosti za upravitelja infrastrukture,  

- Potvrde o sigurnosti za željezničke prijevoznike (SSC-jedinstvene potvrde o sigurnosti- 

  potvrde iz OSS sustava),  

- Ovlaštenja za subjekte nadležne za održavanje (ECM),  

- Procjene rizika i izvješća o procjeni sigurnosti u skladu s Provedbenom uredbom Komisije  

  (EU) br. 402/2013 (AsBo),  

- Dozvole za strojovođa,  

- Ovlaštenje za centre nadležne za osposobljavanje strojovođa i drugih izvršnih radnika,  

- Odobrenja za puštanje u uporabu/na tržište vozila - tipova vozila (odobrenja iz OSS  

  sustava),  

- Odobrenja za puštanje u uporabu infrastrukturnih podsustava,  

- Odobrenja za probni rad prometno-upravljačkog i signalno-sigurnosnog podsustava,  

- Odobrenja za probne pružne dionice,  

- Odobrenja za puštanje u uporabu novog, moderniziranog ili obnovljenog industrijskog  

  kolosijeka,  

- Odobrenja za otvaranje novoizgrađenog stalnog ili privremenoga željezničko-cestovnog  

  prijelaza, odnosno pješačkog prijelaza preko pruge,  

- Odobrenja za zatvaranje postojećeg željezničko-cestovnog prijelaza, odnosno pješačkog  
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  prijelaza preko pruge,  

- Obvezujuće mjere za održavanje i poboljšavanje sigurnosti i ostvarenje interoperabilnosti -    

  željezničkog sustava (sukladno članku 14 st. (1) Zakona), te ostala sigurnosna dokumentacija  

  relevantnim za nadzor željezničkog sustava (sigurnosna dokumentacija).  

 

Uprave Agencije omogućavaju dostupnost sigurnosnih rješenja i ostale sigurnosne 

dokumentacije inspektorima, auditorima i obrnuto, a sve preko odgovarajućeg IT alata Centrix 

i One Stop Shop. Inspektori i auditori koriste sigurnosno rješenje samo za potrebe nadzora dijela 

željezničkog sustava na koji se rješenje odnosi. Inspektori su dužni informacije iz rješenja (i 

ostale sigurnosne dokumentacije) čuvati kao službenu tajnu i ne prenositi ih tijelima/osobama 

koje nisu predmet nadzora. U cilju pravovremene razmjene informacija, inspektori i auditori 

dostavljaju odgovarajuća rješenja i/ili izvješća s inspekcijskih nadzora (audita) nadležnim 

upravama Agencija koje sudjeluju u ocjeni sigurnosti i donošenju odgovarajućih rješenja, a 

naročito: Upravi za željezničku infrastrukturu za potrebe ocjene sigurnosti i donošenja rješenja 

– uvjerenja o sigurnosti za upravitelja infrastrukture, odobrenja za puštanje u uporabu 

infrastrukturnih podsustava, Upravi za željezničke prijevoznike za potrebe ocjene sigurnosti i 

donošenje rješenja – potvrda o sigurnosti željezničkom prijevozniku (SSC), Upravi za 

željeznička vozila za potrebe izrade rješenja – odobrenja za puštanje u uporabu vozila (tipova 

vozila), odobrenja za tijela nadležna za održavanje (ECM), odobrenja za Centre za 

osposobljavanje.  

 

Sva inspekcijska rješenja i izvješća s nadzora (audita) dostavljaju se unutar Agencije putem IT 

alata Centrix, a sve za potrebe sigurnosnih ocjenitelja iz uprava nadležnih za izdavanje 

sigurnosnih rješenja i/ili izradu ostale sigurnosne dokumentacije iz nadležnosti Agencije.  

Sigurnosni ocjenitelji koriste inspekcijska rješenja ili inspekcijska izvješća te izvješća s audita 

samo za potrebe ocjenjivanja onog dijela željezničkog sustava na koji se odnosi rješenje. 

Sigurnosni ocjenitelji su dužni informacije iz inspekcijske dokumentacije i nalaze audita čuvati 

kao službenu tajnu. 

 

5. Jezik na kojem se podnosi zahtjev 
 

Zahtjev mora biti razumljiv i potpun da bi se po njemu moglo postupiti. Svi dokumenti predani 

uz zahtjev moraju biti prevedeni na hrvatski jezik. 

  

Prijevodi svih dokumenta izdanih od ovlaštenih institucija (potvrde, dozvole, uvjerenja, 

odobrenja i sl.) moraju biti ovjereni od strane ovlaštenog stalnog sudskog tumača za predmetni 

strani jezik imenovanog od strane hrvatskog suda.  

 

6.  Pristojbe i naknade 
 

Prema Zakonu o upravnim pristojbama (115/2016 i 114/2022) i Uredbi o tarifi upravnih 

pristojbi (156/2022), upravna pristojba za obradu zahtjeva se ne naplaćuje. 

 

 

 

 

http://digarhiv.gov.hr/arhiva/263/159950/narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/full/2016_12_115_2521.html
http://digarhiv.gov.hr/arhiva/263/162314/narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/full/2017_01_8_232.html
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7. Struktura i sadržaj zahtjeva za uvjerenje o sigurnosti  
 

      Vrsta zahtjeva: 

• Novi zahtjev 

• Obnavljanje zahtjeva 

• Ažuriranje zahtjeva 

• Klasa i Urudžbeni broj Rješenja (samo u slučaju zahtjeva za obnavljanje ili  

      ažuriranje) 

 

      Pojedinosti o infrastrukturi (odabrati jednu ili više opcija) 

• Transeuropska prometna mreža (TEN-T) 

• Sveobuhvatna Transeuropska prometna mreža 

• Osnovna teretna Transeuropska prometna mreža 

• Osnovna putnička Transeuropska prometna mreža 

• Izvan Transeuropske prometne mreže 

 

      Elektroenergetski podsustav 

• Nadzemna kontaktna mreža 

• Treća tračnica 

• Četvrta tračnica 

• Nije elektrificirano 

 

      Prometno-upravljački i signalno-sigurnosni podsustav  

• Sustav razreda A 

• Sustav  razreda B 

• Ostalo (navesti) 

 

      Rad željezničke mreže: 

• Očekivani datum početka pružanja usluga/rada  

• Države članice u kojima se nalazi infrastruktura 

 

     Informacije o podnositelju zahtjeva: 

• Puni naziv 

• Skraćeni naziv  

• Puna poštanska adresa 

• Telefon 

• Telefaks  

• Adresa e-pošte 

• Internetska stranica  

• Nacionalni registracijski broj 

• PDV broj  

• Ostali relevantni podaci  
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      Podaci o osobi za kontakt: 

• Ime 

• Prezime 

• Titula ili funkcija 

• Puna poštanska adresa 

• Telefon 

• Telefaks  

• Adresa e-pošte 

• Jezik ili jezici kojima se služi 

 

8. Dokumenti koji se prilažu zahtjevu 

a. Opis sustava upravljanja sigurnošću i drugi dokumenti kojima se dokazuje usklađenost 
sa zahtjevima iz Priloga II. Delegiranoj uredbi (EU) 2018/762. 

b. Informacije o usporedbi sustava upravljanja sigurnošću s Prilogom II. Delegiranoj 
uredbi (EU) 2018/762, uključujući navođenje gdje su u dokumentaciji o sustavu 
upravljanja sigurnošću ispunjeni relevantni zahtjevi primjenjive tehničke specifikacije 
za interoperabilnost podsustava „odvijanje i upravljanje prometom”. 

c. Opis ili drugi prikaz načina na koji su u aranžmanima za upravljanje sigurnošću 
primijenjena relevantna nacionalna pravila priopćena u skladu s člankom 8. Direktive 
(EU) 2016/798. 

d. Informacije o unakrsnoj provjeri sustava upravljanja sigurnošću  u odnosu na 
zahtjeve navedene u relevantnim nacionalnim pravilima. 

 

 
 

Slika 1. Uobičajena struktura dokumentacije SMS-a  
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9. Sustav upravljanja sigurnošću 
 

Upravitelj infrastrukture dužan je uspostaviti sustav upravljanja sigurnošću radi osiguranja 

da željeznički sustav ostvaruje zajedničke sigurnosne ciljeve, da je u skladu sa sigurnosnim 

zahtjevima utvrđenim u TSI-ima i nacionalnim pravilima i da se primjenjuju odgovarajući 

dijelovi zajedničkih sigurnosnih metoda. Sustav upravljanja sigurnošću mora pokazati na 

koji je način osigurana kontrola od strane uprave društva na različitim razinama, na koji su 

način zaposlenici i njegovi predstavnici na svim razinama uključeni, kako se osigurava 

kontinuirano poboljšanje sustava upravljanja sigurnošću te kako se kontrolira utjecaj ljudskog 

faktora uz primjenu odgovarajućih načina kontrole. 

 

Upravitelji infrastrukture putem sustava upravljanja sigurnošću promiču kulturu uzajamnog 

povjerenja i učenja u kojoj se zaposlenike potiče da pridonose razvoju sigurnosti i sigurnosne 

kulture. Sustav upravljanja sigurnošću mora se prilagoditi vrsti, opsegu, području djelovanja i 

drugim uvjetima djelatnosti koja se obavlja. Sustavom upravljanja sigurnošću se osigurava 

upravljanje svim rizicima povezanima s djelatnošću upravitelja infrastrukture, uključujući 

pružanje usluga održavanja te nabavu materijala i ugovaranje vanjskih usluga, neovisno o 

subjektu nadležnom za održavanje. Sustavi upravljanja sigurnošću razvijaju se radi 

koordiniranja postupaka u slučaju izvanrednih situacija koje provodi upravitelj infrastrukture 

sa svim željezničkim prijevoznicima koji pružaju usluge na njegovoj infrastrukturi i s hitnim 

službama kako bi se olakšala brza intervencija službi spašavanja te sa svakom drugom stranom 

koja bi u izvanrednu situaciju mogla biti uključena. Upravitelji infrastrukture dužni su 

imenovati osobu nadležnu i odgovornu za sustav upravljanja sigurnošću i o tome obavijestiti 

Agenciju. 

 

 
Slika 2. Prikaz zahtjeva za sustav upravljanja sigurnošću 
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10. Osnovni dijelovi sustava upravljanja sigurnošću su: 
 

a) politika sigurnosti odobrena od uprave trgovačkog društva koja mora biti dostupna svim 

djelatnicima, 

 

b) kvalitativni i kvantitativni ciljevi održavanja i poboljšanja sustava i kulture sigurnosti te 

planovi i postupci trgovačkog društva za postizanje tih ciljeva, 

 

c) postupci koji su u skladu sa propisima koji su na snazi: 

– TSI-ima, 

– nacionalnim pravilima, 

– drugim propisanim pravilima i 

– odlukama nadležnih tijela, 

 

d) postupci koji osiguravaju da su oprema i postupci usklađeni s normama i drugim propisanim 

uvjetima tijekom rada i cijelog uporabnog vijeka opreme i sustava, 

 

e) postupci i metode za otkrivanje rizika, provedbu procjene rizika i implementaciju mjera za 

upravljanje rizicima kada promjena uvjeta poslovanja ili uvođenje novih materijala postavljaju 

nove rizike za infrastrukturu ili međuodnos čovjeka, stroja i organizacije, 

 

f) mjere osposobljavanja radnika i sustavi kojima se osigurava njihova trajna osposobljenost i 

obavljanje poslova na stručan način, uključujući i mjere u pogledu fizičke i psihičke 

sposobnosti, 

 

g) mjere za dostupnost i razmjenu informacija unutar trgovačkog društva i po potrebi između 

trgovačkih društava u željezničkom sustavu, 

 

h) postupci i obrasci za dokumentiranje sigurnosnih informacija i određivanje postupaka za 

kontrolu najvažnijih sigurnosnih informacija, 

 

i) postupci prijave, istraživanja i analize nesreća, incidenata, izbjegnutih nesreća i ostalih 

opasnih događaja te poduzimanje nužnih preventivnih mjera, 

 

j) pravila o postupanju, davanju upozorenja i informiranja javnosti u izvanrednim situacijama, 

usuglašena s nadležnim tijelima i 

 

k) redovite unutarnje provjere sustava upravljanja sigurnošću. 

 

Upravitelji infrastrukture dodaju sve ostale dijelove koji su potrebni kako bi se obuhvatili 

sigurnosni rizici, u skladu s procjenom rizika koji proizlaze iz njihove vlastite djelatnosti. 
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Slika 3. Prikaz sustava upravljanja sigurnošću 

 

 

11. Izdavanje, ograničenja i ukidanje uvjerenja o sigurnosti  

 

Agencija izdaje uvjerenje o sigurnosti na zahtjev upravitelja infrastrukture za razdoblje od pet 

godina, u skladu sa zajedničkom sigurnosnom metodom za ocjenu prihvatljivosti pravila 

upravitelja infrastrukture o ispunjavanju zahtjeva za izdavanje uvjerenja o sigurnosti u skladu 

s Delegiranom uredbom Komisije (EU) 2018/762. 
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Uvjerenje o sigurnosti mora se u cijelosti ili djelomično ograničiti i ukinuti u slučaju značajnih 

izmjena građevinskog, prometno-upravljačkog i signalno-sigurnosnog te elektroenergetskog 

podsustava ili izmjena osnovnih načela njihova rada i održavanja. Upravitelj infrastrukture, 

imatelj uvjerenja o sigurnosti, bez odgode mora obavijestiti Agenciju o svim izmjenama sustava 

upravljanja sigurnošću. Agencija može zatražiti izmjenu odgovarajućeg dijela uvjerenja o 

sigurnosti u slučaju značajnijih izmjena primjenjivog zakonodavstva. 

Ako Agencija utvrdi da imatelj uvjerenja o sigurnosti više ne zadovoljava propisane uvjete, 

ukinut će uvjerenje o sigurnosti navodeći razloge za takvu odluku. Agencija će rješenje o 

izdavanju uvjerenja o sigurnosti donijeti u roku od najduže 60 dana. 

U slučaju da Agencija odbije zahtjev, podnositelj zahtjeva može pokrenuti upravni spor 

sukladno Zakonu o upravnim sporovima. 

Agencija može zatražiti izmjenu odgovarajućeg dijela uvjerenja o sigurnosti u slučaju 

značajnijih izmjena u zakonodavstvu. Ako Agencija utvrdi da imatelj uvjerenja o sigurnosti 

više ne zadovoljava propisane uvjete, ukinut će uvjerenje o sigurnosti navodeći razloge za takvu 

odluku. 

 

Agencija je dužna bez odgode, a u svakom slučaju u roku od 14 dana, obavijestiti Agenciju 

Europske unije za željeznicu o izdanim ili ukinutim uvjerenjima o sigurnosti, pri čemu mora 

navesti naziv i adresu upravitelja infrastrukture, datum izdavanja, opseg i rok valjanosti 

uvjerenja o sigurnosti i, u slučaju ukidanja, razloge za takvu odluku. 

 

Uvjerenje o sigurnosti Agencija može ograničiti ili ukinuti kada je aktivnostima nadzora 

utvrđeno da nositelj uvjerenja o sigurnosti više ne ispunjava uvjete pod kojima je uvjerenje 

izdano. 

  

Ako Agencija, kao nacionalno tijelo nadležno za izdavanje uvjerenja o sigurnosti, utvrdi da se 

radi o ozbiljnom sigurnosnom riziku, može poduzeti razmjerne provedbene mjere. Na primjer, 

nacionalno tijelo nadležno za sigurnost može odlučiti obustaviti obavljanje željezničke 

djelatnosti na mreži pruga Republike Hrvatske. Na temelju te odluke tijelo za izdavanje 

uvjerenja o sigurnosti procjenjuje je li potrebno ažuriranje uvjerenja o sigurnosti s 

ograničenjima ili, kao krajnja mjera, ukidanje uvjerenja.  

 

Upravitelj infrastrukture kojemu je ograničeno ili ukinuto uvjerenje o sigurnosti ima pravo 

pokrenuti upravni spor. Sukladno nacionalnom zakonodavstvu, izdavanje i ukidanje uvjerenja 

o sigurnosti propisano je člankom 34. Zakona. 

 

Svaku odluku o odbijanju izdavanja uvjerenja o sigurnosti ili utvrđivanju ograničenja ili uvjeta 

za uporabu osim onih koji su zatraženi u zahtjevu trebalo Agencija će propisno obrazložiti. 

Na temelju dovršene ocjene predmeta od strane ocjenitelja i provedene ocjene osiguravatelja 

kvalitete, Agencija (donositelj odluke – ravnatelj) donosi odgovarajuću odluku o izdavanju 

odgovarajućeg rješenja ili odbijanju zahtjeva. Rješenje se ne izdaje ukoliko je tijekom 

ocjenjivanja utvrđen bilo koji nedostatak tipa 4 koji nije riješen.  

 

http://digarhiv.gov.hr/arhiva/263/55195/narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2010_02_20_483.html
https://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/full/2020_05_63_1251.html
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Ako se zahtjev rješenjem odbija ili ako rješenje sadrži neko ograničenje ili uvjete koji nisu 

definirani u zahtjevu, Agencija o tome obavještava podnositelja zahtjeva uz obrazloženje svoje 

odluke, te ga obavještava o mogućnosti pokretanja upravnog spora pred nadležnim sudom.  

 

Svaku odluku o odbijanju (rješenje o odbijanju) ili rješenja s ograničenjima ili uvjetima 

Agencija će detaljno i jasno obrazložiti kako bi ista bila razumljiva za podnositelja zahtjeva.  

 

 

12. Ažuriranje i obnavljanje uvjerenja o sigurnosti 
 

a) Ažuriranje uvjerenja o sigurnosti 

 

Uvjerenje o sigurnosti ažurira se kad se god predlože značajne promjene u regulatornom okviru 

ili  promjene na željezničkoj infrastrukturi, prometno-upravljačkom i signalno-sigurnosnom 

podsustavu, elektroenergetskom podsustavu ili načelima rada i održavanja željezničke 

infrastrukture. 

 

Uvjerenje o sigurnosti treba se ažurirati i kad se promijene uvjeti pod kojim je bilo izdano, ali 

koji ne utječu na vrstu, opseg i područje djelovanja. Upravitelj infrastrukture koji ima uvjerenje 

o sigurnosti dužan je obavijestiti nacionalno tijelo nadležno za sigurnost (Agencija) ako 

namjerava uvesti neku od navedenih promjena. 

 

Nakon zaprimanja obavijesti upravitelja infrastrukture Agencija: 

 

(1) provjerava je li promjena na infrastrukturnim podsustavima jasno opisana i jesu li  

            ocijenjeni mogući sigurnosni rizici; 

(2) raspravlja s upraviteljem infrastrukture o potrebi za ažuriranjem uvjerenja o sigurnosti. 

 

Nacionalno tijelo nadležno za sigurnost može upućivati dodatne upite podnositelju zahtjeva. 

Ako nacionalno tijelo nadležno za sigurnost utvrdi da predložena promjena nije znatna, 

podnositelju zahtjeva upućuje pisanu obavijest da ažuriranje nije potrebno te ulaže odluku u 

spis. 

 

U slučaju zahtjeva za ažuriranje, nacionalno tijelo nadležno za sigurnost poduzima sljedeće 

korake: 

 

(1) provjerava dokumentaciju i dokaze  koji su dostavljeni u prethodnom zahtjevu na 

temelju  

            kojeg je izdano važeće uvjerenje o sigurnosti; 

(2) razmatra rezultate prethodnih aktivnosti nadzora iz članka 5. Delegirane uredbe (EU)  

            2018/761, a posebice nedostatke povezane sa sposobnošću podnositelja zahtjeva da  

            učinkovito provede i nadzire postupak upravljanja promjenama; 

(3) određuje redoslijed važnosti ili ciljne zahtjeve sustava upravljanja sigurnošću i  

            nacionalna pravila za ocjenjivanje zahtjeva za ažuriranje. 
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Nacionalno tijelo nadležno za sigurnost zauzima proporcionalan pristup ponovnom 

ocjenjivanju na temelju razine predloženih promjena. Podnošenje zahtjeva za ažuriranje 

uvjerenja o sigurnosti nacionalnom tijelu nadležnom za sigurnost ne bi trebalo rezultirati 

produljenjem valjanosti potvrde. Nacionalno tijelo nadležno za sigurnost odlučuje o tome je li 

potrebno ažurirati uvjerenje o sigurnosti ako će se uvjeti pod kojima je uvjerenje o sigurnosti 

izdano promijeniti bez ikakvog utjecaja na infrastrukturu, signalizaciju, opskrbu energijom koja 

se upotrebljava u vezi s infrastrukturom ili načela rada i održavanja takve infrastrukture, 

signalizacije ili opskrbe energijom. 

 

b) Obnavljanje uvjerenja o sigurnosti 

 

Uvjerenje o sigurnosti može se obnoviti na zahtjev podnositelja zahtjeva prije isteka njegove 

valjanosti kako bi se osigurao kontinuitet važenja uvjerenja. Kada je riječ o zahtjevu za 

obnavljanje, nacionalno tijelo nadležno za sigurnost provjerava dokumentaciju i dokaze 

podnesene u prethodnom zahtjevu i razmatra rezultate prethodnih aktivnosti nadzora iz članka 

5. Delegirane uredbe (EU) 2018/761 kako bi odredilo redoslijed važnosti ili ciljne relevantne 

zahtjeve sustava upravljanja sigurnošću i važeća nacionalna pravila na kojima će se temeljiti 

ocjenjivanje zahtjeva za obnavljanje uvjerenja o sigurnosti. Nacionalno tijelo nadležno za 

sigurnost zauzima proporcionalan pristup ponovnom ocjenjivanju na temelju razine 

predloženih promjena. 

 

Sukladno članku 34. Zakona, Agencija na zahtjev podnositelja izdaje uvjerenje o sigurnosti s 

rokom važenja od najviše pet godina. 

  

Tijelo za izdavanje uvjerenja o sigurnosti može podnositelja zahtjeva upozoriti na to da treba 

ažurirati ili obnoviti svoje uvjerenje o sigurnosti. Zahtjev za ažuriranje ili obnavljanje 

uvjerenjao sigurnosti ne smije se podnositi na inicijativu tijela za izdavanje uvjerenja o 

sigurnosti nego je to radnja upravitelja infrastrukture.  
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Prilog I 

Postupak ocjenjivanja predmeta sigurnosti 
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Prilog II 

Postupak detaljnog ocjenjivanja predmeta sigurnosti 
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